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24VAC 50/60 MHZ

Napajanie riadiacej jednotky dekodera

SIG. 24VAC/IDC KEYPAD o
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9 DECODER

24VDC
Spotreba (24 VDC) 100mA MAX
KLAVESNICA Pripojenie napajania klavesnice + kumunikaéného signalu
+  Klavesnica napajanie
- Klavesnica uzemnenie
S Klavesnica/Dekoéder komunikéana zbernica
Pocet vystupov 1 beznapéatovy NO kontakt (relé) - MAX 1A 24VDC
Maximalna dizka kablu ku klavesnici 10 metrov
Max. po€et uloZzenych kédov 50

Cz

UPOZORNENI: NEKOMPATIBILNI s 900SEL-D a 900DECODER (staré modely)

POZNAMKA: klavesnice 900SEL-D muZe byt pfidana max. dvéma dekoderim, zatimco do
dekodéru mizete pfipojit pouze jednu klavesnici

1 - ULOZENi KODU

|PRIKLAD

1 Stisknéte a uvolnéte tlacitko dekodéru MEMO / RESET. %

2 LED dioda dekodéru bude rychle blikat. i@((oﬁs)*",@io,%)ﬁ 4

3 Do 10 sekund stisknéte min. 4 a max. 8 Cislic na klav-
ensici nasledované sltacenim <nebo> na 3 sekundy.

4 Pokud bylo uloZeni uspésné dekodér jednou dlouho ,Q
blikne. /

5 Pro zadani dalSiho kédu opakujte proceduru od kroku
3.

6 Programovaci procedura se ukon¢i automaticky pokud
do 10 sekund nic nezadate. LED dioda pfestane blikat.

|PRIKLAD

sviti. % * 7/\@?

2 Do 10 sekund zadejte kdd, ktery jdete vymazat.

1 Stisknéte tlacitko dekodéru dokud se LED dioda neroz-

3 Pokud LED dioda na dekodéru zhasne vymazani bylo @.
uspésné.

1 Stisknéte a drzte tlacitko dekodéru dokud se LED dioda
rozsviti a opét nezahsne. Uvolnéte tlacitko.

Qﬁgo@

Asi po 1 sekundé od uvolnéni tladitka zaéne LED dioda i 't i
2 biikat. g asreghas gt

3 Stisknéte a uvolnste tlacitko dekodéru kdy? LED dioda %

blikne potreti.
4 Pokud bylo vymazani daspésné dekodér jednou dlouho 7@\7 2

blikne.
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UPOZORNENIE: NEKOMPATIBILNE S 900SEL-D a 900DECODER (staré modely)

POZNAMKA: klavesnica 900SEL-D médze byt pridana max. dvom dekéderom, zatial éo do
dekdderu mdzete pripajit’ len jednu klavesnicu
1 - ULOZENIE KODU

Faza POPIS \PRIKLAD

1 Stlacte a uvolnite tlacitko dekéderu MEMO/RESET. %

|
\

“Qross loss Gt

2 LED dioda dekdderu bude rychlo blikat'.

3 Do 10 sekund stlacte min. 4 a max. 8 Cislic na klav-
ensici nasledované sltacenim < alebo > na 3 sekundy.

4 Pokial bolo uloZenie Uspe$né dekdder raz dlho blikne. j@( 2s

5 Pre zadanie dalSieho kédu opakujte proceduru od
kroku 3.

6 Programovacia procedura sa ukonéi automaticky ak do
10 sekund ni¢ nezadate. LED dioda prestane blikat.

2 - VYMAZANIE KODU

Faza |POPIS \PRIKLAD

1 Stlagte tlacitko dekdderu pokial sa LED dioda neroz- . ,@
svieti. e

2 Do 10 sekund zadajte kdd, ktory idete vymazat.

3 Pokial LED diéda na dekoéderi zhasne vymazanie bolo @
uspesné.

3 - VYMAZANIE CELEJ PAMATE

Faza POPIS PRIKLAD

1 Stladte a drzte tlacitko dkéderu pokial sa LED diéda
nerozsvieti a opat nezahsne. Uvolnite tlacitko.

% + j\'l.‘;\'(’ S @'
Qs Qs

3 Stlacte a uvolnite tladitko dekdderu ked LED dioéda
blikne treti krat.
’/QCZS

2 Asi po 1 sekunde od uvolnenia tlac¢itka zaéne LED
didda blikat.

4 Pokial bolo vymzanie uspe$né dekdder raz dlho
blikne.
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DICHIARAZIONE DI INCORPORAZIONE DI QUASI-MACCHINA
DECLARATION OF INCORPORATION OF PARTLY COMPLETED MACHINERY

Il sottoscritto Nicola Michelin, Amministratore Delegato dell’azienda
The undersigned Nicola Michelin, General Manager of the company

Key Automation srl, Via Alessandro Volta, 30 - 30020 Noventa di Piave (VE) — ITALIA

dichiara che il prodotto tipo:
declares that the product type:

SEKUR C
Selettore a chiave, digitali, via radio o a trasponder
Key, digital, radio or proximity selector

Models:
Models:

900SEL-M, 900SEL-EU, 900SEL-W, 900DECODER, 900SEL-R, 900SEL-F, 900SEL-T, 900DECSEL-W

E’ conforme a quanto previsto dalle seguenti direttive comunitarie:
Is in conformity with the following community (EC) regulations:

Direttiva macchine / Machinery Directive 2006/42/EC

Direttiva bassa tensione / Low voltage Directive 2006/95/EC
Direttiva compatibilita elettromagnetica / EMC Directive 2004/108/EC
Direttiva radiofrequenza / R&TTE Directive 1999/05/EC

Secondo quanto previsto dalle seguenti norme armonizzate:
In accordante with the following harmonized standards regulations:

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001+ A2:2008
EN 61000-3-2:2006 + Al + A2:2009

EN 61000-3-3:2008

ETSI EN 300220-1 + ETSI EN 300220-2
ETSI EN 301489-1 + ETSI EN 301489-3
EN 60950-1

EN 60529

Dichiara che la documentazione tecnica pertinente al prodotto & stata redatta conformemente a quanto previsto dalla
direttiva 2006/42/CE Allegato VII parte B e verra fornita a fronte di una richiesta adeguatamente motivata dalle
autorita nazionali.

Declares that the technical documentation is compiled in accordance with the directive 2006/42/EC Annex VII part B
and will be transmitted in response to a reasoned request by the national authorities.

Dichiara altresi che non & consentita la messa in servizio del prodotto finché la macchina, in cui il prodotto &
incorporato, non sia stata dichiarata conforme alla direttiva 2006/42/CE.

He also declares that is not allowed to use the above mentioned product until the machine, in which this product is
Incorporated, has been identified and declared in conformity with the regulation 2006/42/EC.

Noventa di Piave (VE), 29/09/14

Amministratore Delegato
General Manager
Nicola Michelin
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Vyrobca:
Key Automation S.r.l.

Via A. Volta 30 - 30020 Noventa di Piave (VE)
T. +39 0421.307.456 - F. +39 0421.656.98
info@keyautomation.it - www.keyautomation.it

Distributor pre SR a CR:

KOVIAN s.r.o.
Sportové 749, 900 61 Gajary (SLOVAKIA) KEV
T. +421 034 774 6006 - F. +421 034 774 6008

objednavky@kovian.sk - www.kovian.sk AUTOMATION






